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The Centre for Interpreter and Translator Training

of the Centre for Modern Languages at the Budapest University of Technology and Economics

cordially invites you to its

2020 ONLINE AUTUMN CONFERENCE

and Translating Europe Workshop
held on

2 October 2020

THE MORNING SESSIONS WILL BE BROADCAST VIA WEB-STREAMING AND
THE AFTERNOON SESSIONS WILL BE AVAILABLE FOR REGISTERED PARTICIPANTS VIA ZOOM.

DRAFT PROGRAMME

MORNING SESSION- AVAILABLE VIA WEBSTREAMING

9.20-9.30

FISCHER, MARTA — (Director, BME, Centre for Modern Languages)
Welcome

9.30-10.00

HAmP, GABOR (Associate Professor, BME, Dept. of Sociology and
Communication, and BARANY, TIBOR (assistant professor, BME, Dept. of
Sociology and Communication),
Spoken words remain, written words fly away

10.00-10.30

TAKACs, ILDIKO (Hon. Professor, BME, Dept. of Ergonomics and
Psychology)
Weriter’s block and delaying tactics — facts and tips

10.30-11.00

EINHORN, AGNES (habil. Associate Professor, BME, Centre for Modern
Languages)
To write or not to write? Developing writing skills

11.00-12.00

Questions and answers moderated by the plenary speakers.

AFTERNOON SESSION - AVAILABLE VIA ZOOM

13.00-13.30
(In English!)

WESTGATE, GEOFFREY (Head, Support Section, PCT Translation Division, WIPO)
VALENTINI, CRISTINA (Head, Terminology Unit, Support Section, PCT
Translation Division, WIPO)— TAMAS, DORA (terminologist, researcher, OFFI Ztt.,
Termik)

Terminology collaboration project between the World Intellectual
Property Organization and BME: Experiences and outcomes

13.30-14.00

BERENCSI, KATALIN (terminologist, European Commission, DG Translation)
Terminology cooperation between DGT and BME trainees

14.00-15.30

SZENTHE, JANOS (language technology coordinator, European Commission, DG
Translation)
A Brief Overview of Some Relevant Use Cases for eTranslation




